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SAINT CHARLES &
SAINT GEORGE' S DIRECTORY
(DIRECTORIO)

CLERGY

REV. ABELARDO VASQUEZ,
PASTOR
FRVASQUEZ@DIOBPT.ORG

REV. CHURCHILL PENN
PAROCHIAL VICAR
PEREPENN@HOTMAIL.COM

REV. RICARDO BATISTA
COMIM
PAROCHIAL VICAR

REV. JAVIER I. JUBAL LAZO
PAROCHIAL VICAR

REV. BRIAN G. KONZMAN,
SJ,
WEEKEND PRIEST

REV. KEVIN O’BRIEN, S.J
WEEKEND PRIEST

EDWIN PICO
SEMINARIAN

DEACON. DAVID RIVERA,
DIRECTOR OF

RELIGIOUS EDUCATION
DAVRIVERA68@YAHOO.COM

DEACON. FAVIO TAVAREZ
TAVAREZ@ICLOUD.COM

STAFF DIRECTORY

Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and

Office Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mr. Kevin Melgar, Parish Soft and Virtus Coordinator
kevinm@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events
Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras
Eucaristicas del Padre Celestial
Lamparas Encendidas

(203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com

Mr. Segundo Ruiz, Youth Group Coordinator of
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee
Mr. Manuel Olivares, Trustee
Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman

Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry
judyr06606@yahoo.com

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org


mailto:Secretary@stgeorgebpt.org

MASS SCHEDULE
SAINT CHARLES

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Saturday Vigil: Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)
5:00pm Spanish (U.Ch),

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel)

7:00pm Portuguese (L.Ch)

Sunday: Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch)
7:00am Haitian (L.Ch), Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel)
8:45am Spanish (U.Ch),

Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch)
10:45am Portuguese (U.Ch),

"711:00am English (L.Ch),

Chapel - L. Ch: Lower Church
CONFESSIONS:

12:45pm Spanish (U.Ch),

g EVERY THURSDAY AT 8:00 P.M-9:00P.M
5:00pm Haitian (U.Ch) EVERY SATURDAY AT 11:00 AM-12:00 P.M
7:00 p.m. Portuguese (U.Ch) & 3:00 P.M.-4:00 P.M

PRIEST OFFICE HOURS AT ST. CHARLES BY APPOINTMENT ONLY

FR. ABELARDO- Tuesday & Wednesday: 9:30 am.-12:30 pm.
FR. JAVIER- Thursday: 9:30 am.- 12:30 pm.
FR. RICARDO - Friday: 12:30 pm.-3:30pm.
To make an appointment please contact the parish office (203) 333-2147

SAINT GEORGE

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
- ° '_: - _.-4

Sabado Vigil (Saturday): 6:30 PM Spanish Lunes (Monday)- 7:00 p.m. o .

) s
Domingo (Sunday):  8:30 AM - Martes (Tuesday)- 7:00 p.m. o
English Viernes (Friday) - 7:00 p.m. }

) 10:30 AM- Sabado (Saturday) - 6:30 p.m.

Spanish =3

Primer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adofatibn
CONFESIONES:
TODOS LOS SABADOS A LAS 5:00 pm First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoracidén

CONFESSIONS: ADORACION EUCARISTICA Y VISPERAS
EVERY SATURDAY AT 5:00 pm

JUEVES A LAS 6:30 P.M.



Generdl Inforrmation

SAINT CHA

Qg (203)333.2147
W office@stcharlesbridgeport.org

1279 East Main Street,
Bridgeport, CT 06608

@ www.stcharlesbridgeport.org

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CAPILLA DE ADORACION
PERPETUA

OFPENFOR PRIVATE PRAYER
24 HOURS A DAY / 7 DAYS A
WEEKIN THE URBAN
CENTER
ABIERTA PARA ORACION
PERSONAL
7 DIAS A LASEMANA /24
HORAS AL DIA
ENEL CENTRO URBANO

RLES OFFICE

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Monday/lunes 8.00 a.m. - 5:00 p.m.
Tuesday/martes 8:30 am. - 4:.00 p.m.
Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4.00 p.m.
Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:.00 p.m.
Saturday/sabado 8:00 c.m..-12:00 p.m.

Saint George Office

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Lunes/ Monday Closed
Martes/Tuesday 4.00 p.m. - 7.00 p.m.
Miercoles/Wednesday 2.00 a.m. - 1:00 p.m.
Jueves / Thursday 4.00 p.m. - 7:00 p.m.
Viernes/Friday 4.00 p.m.-7:00 p.Mm

o (203) 3551797
W% office@stcharlesbridgeport.org

@ 443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604 )

Please contact one of our priests by calling the office

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares
at (347) 307-6875

Si alguien esta enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diacono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diacono.
Fabio Tavares 347-307-6875

4.



OTHER WAYS TO HELP: OFFERTORY REPORT

For the Week of
June 10- June 16, 2024

Saint Charles Borromeo & Saint George Parish

2024 Bishop’s Appeal as of 6/01/24 Sunday Offertory Collection $11,872.19
Weekly Offertory Collection $518.05
ABA Goal:
Other Income $6,411.67
Donors to Date: 50 Donors
Online Giving $675.00
We are grateful to the individuals and families who have already Total Parish Collection $ 19,476.91

made their gift or pledge to the Bishop’s Appeal. We are at 84%
of our goal of $8.1. For us to achieve our overall goal it will
require the active involvement and personal sacrifice of all
members of our faith community. To those who have given, thank
you. If you have not yet responded to the 2024 Bishop’s Appeal,

please set aside a moment to prayerfully consider a gift.

2024 Bishop's Appeal

Dl@EES(E ©F EBRIIDIEERHONRE

Thank you for your support.

To make a gift, or for more information, please visit us at 2024
BishopsAppeal.org, call (203) 416-1470 or scan with your phone.
“The Queen of the Clergy Residence is a perfect place to be and to prepare ourselves for our eternal
encounter with our Lord. A perfect place where we can dedicate more intensely, in a life of fraternity, to a
life of prayer and introspection with The Lord. I'm very happy here because, after a life of ministry, | now
have more time to take care of my soul and have a deep connection with our Lord in order to prepare and
purify myself to see Him forever.”

- Msgr. Ancieto Villamide, Retired Priest and Resident of Queen of Clergy Residence

We Stand with Christ -J

Capital Campaign

Make your gift to the Bishop’s Appeal today!
Visit : www.2024BishopsAppeal.org

BALANGE

$981,619.47 $370,742.04 $611,077.43
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75 mi"ion to invest in the future of our Church

50% 50" i '
directly benefiting support three foundations to provide long term sustainable funding
our parishes for Catholic Education, Pastoral Ministries and Catholic Charities
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If you have any questions
please contact:
Jennifer Vargas
(203) 333-2147 Extension 203

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org
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SAINT CHARLES BORROMEO

MASS INTENTIONS FOR THE MONTH OF JULY 2024

DATE TIME INTENTION REQUESTED BY
Monday, July 1 7:30 a.m. | Bob Metzger R.I. P. Janice Metzger
Tuesday, July 2 7:30 a.m. | Paul Michael Xayarath R.|. P. Somchay
Wednesday, July 3 7:30 a.m. | Olivia Inthiphab and Khloe Inthiphab’s

health
Wednesday, July 3 7:00 p.m.
Thursday, July 4 7:30 a.m. | Xai Saiyasone R.I.P. Vy Xayarath
Thursday, July 4 7:00 p.m.

Friday, July 5 7:30 a.m. | Paul Gennero Galietti R. . P. Kinnalone Inthiphab and
Paul Anthony Galietti

Friday, July 5 7:30 p.m. | Lorena Robello R.I. P. Eurico and Angela

Saturday, July 6 8:00 a.m.

Saturday, July 6 5:00 p.m.

Sunday, July 7

11:00 a.m. | Pond Family’s health

Maria Corea-Grey

Monday, July 8

7:30 a.m. Jhonatan Bareneche’s Birthday

This weekR
the sanctuary candle burns for:
Por la familia,
el trabajo y la salud

Requested by: Hernandez-Avalos

&g

Por el 3 cumpleanos de Jazmin
Gertrudes Navarro

Requested by: Sus Padres

Father




PASTOR'S

Dear Friends,

| am delighted to share the beautiful and enriching experiences from our recent pilgrimage last
Thursday and Friday. Our journey was truly a spiritual blessing, filled with moments of reflection, prayer,
and awe-inspiring sights.

Our first stop was the magnificent Sanctuary of Saint John Paul Il. This sanctuary is not just a place of
worship but a treasure trove of inspiration and learning. We were moved by the videos and pictures that
vividly depicted the life of Saint John Paul Il. The highlight of our visit was the profound opportunity to
venerate a first-class blood relic of the saint. Many of us took this sacred moment to ask for special
graces, deeply feeling the presence and intercession of Saint John Paul 1.

Next, we traveled to the National Shrine of the Immaculate Conception, a breathtaking church
dedicated to the Virgin Mary. This shrine is renowned for its intricate mosaics, each one a testament to
artistic devotion and meticulous craftsmanship, placed one by one to create a stunning visual tapestry.
We were privileged to have a brief tour, learning about the rich history and significance of each mosaic
and their representation of Mary in her various advocations from around the world. The beauty and
serenity of this shrine provided a perfect setting for our group Mass, a truly unifying and spiritually
uplifting experience.

Our pilgrimage continued with a visit to the Franciscan Monastery of the Holy Land in America. This
monastery serves as a pilgrimage site for those unable to travel to the Holy Land, offering a deep
connection to the sacred sites through its beautiful and significant architecture. Walking through this
monastery, we felt a profound sense of peace and reverence, making our pilgrimage even more
meaningful.

In addition to visiting these sacred places, we were fortunate to take a brief tour of the historic sites in
Washington, D.C. This added a rich historical and cultural dimension to our journey, allowing us to
appreciate the broader context of our pilgrimage.

Given the immense spiritual benefits and positive feedback from this pilgrimage, we hope to make this
an annual tradition. While we may not visit the same places each year, we look forward to exploring
other holy sites that will provide similar opportunities for spiritual growth, community building, and
deepening of our faith.

Throughout our journey, we not only discovered the beauty and history of these sacred places but also
experienced a deepening of our faith and community spirit. This pilgrimage was a time of spiritual
renewal and growth, filled with grace and blessings.

| am grateful to everyone who participated and made this pilgrimage a success. Let us continue to
cherish these moments and the graces we received, allowing them to inspire and strengthen our faith in
our daily lives.

In Christ,

Father Abelardo
Pastor 7.




WASHING TON PILGRIMAGE
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F_\,ﬂ'%!i'l-i‘ — \\ Our pilgrimage to Washington, DC has been

a truly transformative experience. We've
been blessed with countless graces,
deepening our faith and filling our hearts
with gratitude. Visiting the Shrine to St. John
Paul Il, the National Shrine of the
Immaculate Conception, and the Franciscan
- f‘ Monastery has brought us immense spiritual

' growth and peace. We are profoundly
thankful for these blessings and the
opportunity to share this journey with our
community.
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PARROCO

Queridos amigos,

Me complace mucho compartir con ustedes las hermosas y enriquecedoras experiencias de nuestra
reciente peregrinacion el pasado jueves y viernes. Nuestro viaje fue verdaderamente una bendicién
espiritual, lleno de momentos de reflexidn, oracién y vistas impresionantes.

Nuestra primera parada fue el magnifico Santuario de San Juan Pablo II. Este santuario no es solo un lugar
de culto, sino un tesoro de inspiracion y aprendizaje. Nos conmovieron los videos y las imagenes que
mostraban vividamente la vida de San Juan Pablo Il. El momento culminante de nuestra visita fue la
profunda oportunidad de venerar una reliquia primera clase, la sangre del santo. Muchos de nosotros
aprovechamos este momento sagrado para pedir gracias especiales, sintiendo profundamente la
presencia e intercesion de San Juan Pablo II.

Luego, viajamos al Santuario Nacional de la Inmaculada Concepcidn, una iglesia impresionante dedicada
a la Virgen Maria. Este santuario es conocido por sus intrincados mosaicos, cada uno un testimonio de
devocion artistica y mano de obra meticulosa, colocados uno por uno para crear un impresionante tapiz
visual. Tuvimos el privilegio de realizar una breve visita guiada, aprendiendo sobre la rica historia y el
significado de cada mosaico y su representacion de Maria en sus diversas advocaciones de todo el
mundo. La belleza y serenidad de este santuario proporcionaron un escenario perfecto para nuestra Misa
en grupo, una experiencia verdaderamente unificadora y espiritualmente edificante.

Nuestra peregrinacién continué con una visita al Monasterio Franciscano de Tierra Santa en América. Este
monasterio sirve como un sitio de peregrinacién para aquellos que no pueden viajar a Tierra Santa,
ofreciendo una profunda conexién con los sitios sagrados a través de su hermosa y significativa
arquitectura. Caminando por este monasterio, sentimos un profundo sentido de paz y reverencia,
haciendo que nuestra peregrinacién fuera ain mas significativa.

Ademads de visitar estos lugares sagrados, tuvimos la fortuna de hacer un breve recorrido por los sitios
histéricos de Washington, D.C. Esto agregd una rica dimension histdrica y cultural a nuestro viaje,
permitiéndonos apreciar el contexto mas amplio de nuestra peregrinacion.

Dado el inmenso beneficio espiritual y la retroalimentacion positiva de esta peregrinacion, esperamos
hacer de esto una tradicién anual. Si bien es posible que no visitemos los mismos lugares cada afio,
esperamos explorar otros sitios sagrados que nos proporcionen oportunidades similares para el
crecimiento espiritual, la construccion de comunidad y el fortalecimiento de nuestra fe.

J

A lo largo de nuestro viaje, no solo descubrimos la belleza y la historia de estos lugares sagrados, sino que
también experimentamos una profundizacidn de nuestra fe y espiritu comunitario. Esta peregrinacién fue
un tiempo de renovacidn espiritual y crecimiento, lleno de gracia y bendiciones.

Estoy agradecido con todos los que participaron e hicieron de esta peregrinacién un éxito. Continuemos

atesorando estos momentos y las gracias que recibimos, permitiendo que nos inspiren y fortalezcan
nuestra fe en nuestra vida diaria.

En Cristo,

Pardre Abelardo
Parroco




P ARISH EVENTS

THE HAITIAN COMMUNITY OF ST. CHARLES PP
PRESENTS THE THIRD ANNUAL FESTIVAL
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S ARISH EVENTS
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REGISTRATIONS WILL BE HELD
FROM TUESDAY, JULY 2, TO TUESDAY, JULY 23
IN THE PARISH OFFICE AT SAINT CHARLES

:-_ OR YOU CAN VISIT OUR WEBSITE
L\ / : 5 WWW.STCHARLESBRIDGEPORT.ORG




P ARISH EVENTS
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ANNOUNCE

“LAMPARA ES TU PALABRA PARA MIS PASOS,
LUZ EN MIS SENDERO.." (Salmo 18)

CURSO BIBLICO
(DICTADO POR EL PADRE JAVIER)

DESCONOCER LA ESCRITURA ES DESCONOCER
A CRISTO" -San Jeronimo

TODOS LOS VIERNES
APARTIR DE 19 DE ABRIL HASTA 19 DE JULIO
HORA: 8:00PM (DESPUES DE MISA)
SEDE: BASEMENT PARROQUIA ST GEORGE

APROGRAM AND SERVICE OF
THE NATIONAL CATHOLIC RISK RETENTION GROUP, INC.

TVIRTUSOnline
CLASES DE VIRTUS
SABADO 20 de Julio

ALAS 9 a.m.
ESPANOL

POR FAVOR REGISTRARSE
www.virtusonline.org
PARA MAS INFORMACION LLAMARALA
OFICINA
203-333-2147
Q Ubicado en la sala en la parte de
<¥> atrasdelaiglesiainferior.

- NTS

ST GHARLES YOUTH GROUP

AT THE MCGIUNEY
From
s 6 T

FOR NIDDLE SCHOOL AND
HiGH SCHOOL STUDENTS

ORE INFO CONTACT
GUNDO RUIZ

4) 420 - 3065

%

j DB aint (Chartes Bovvomes

ROMAN CATHOLIC CHURCH

CLASES
PRE-BAUTISMAL

sabado 6 Y 20 de Julio
alas8 am, '

Padres y Padrinos son requeridos
para tomar las clases
Por favor llamar a la oficina

pararegistrarse

Ubicado en la iglesia inferior



ANNOUNC

SATURDAY NOVEMBER 23, 2024
DANIEL LIVE ON STAGE
Q LANCASTER PA
TICKETS: $200 PER PERSON (INCLUDES
BUS, SHOW AND LUNCH)

*$50 DEPOSIT DUE PER TICKET STARTING JUNE

ALL PAYMENTS DUE END OF SEPTEMBER

FOR MORE INFORMATION CONTACT
JUANITA MARTINEZ 203-260-8853 OR
MAGGIE RUIZ 203-345-4797

® 9 & & & 8 8 8 »H

18de
;as

| 6:30pm
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2024 Bishop's Appeal

DIOCESE OF BRIDGEPORT

2024
THE BISHOPS APPEAL

-SCAN TO DONATE TODAY
-ESCANEAR PARA DONAR HOY
-ESKANE POU DON JODIA
-DIGITALIZE PARA DOAR HOJE

SCAN ME
h 4

PEREGRINACION AL
SANTURARIO DE LA DIVINA MISERICORDIA

2Qué es una peregrinacion?

Aligual que nuestro viaje aqui, en la Tierra, una
peregrinacion es un viaje de partir de nuestro
hogar a otro lugar con el proposito de encontrar a
Dios de una manera nueva.

Una peregrinacion al Santuario de la Divina
Misericordia es una oportunidad de estar con
nuestro Serior, experimentado en:

La belleza natural de Eden Hill
la iglesia del santuario
Los santuarios al aire libre
Los servicios diarios, incluyendo Misa, Confesiones|
v devociones diarias.

El Via Crucis, la Gruta de Lourdes, los Santuarios de
Velas y la Capilla del Oratorio.

Esta sera una oportunidad para profundizar su
relacion con nuestro Sefior; y proporcionar un

lugar de refugio.
Aprovecha esta hermosa oportunidad!

SABADO
27 DE JULIO
$50/PERSONA

2

COMPRA TU TIEEET AHORA

[OELTi0]  VISITA O LLAMA A LA OFICINA PARROQUIAL
Elh%

(203) 333-2147
www.stcharlesbridgeport.org




— A

DIVINO NINO JESUS
BENJAMIN & DAMARIS
TERCER SABADO DEL

MES A LAS 5:00PM

BRAZILIAN-MOTHERS
WHO PRAY FOR THEIR
CHILDREN
EVERY 2 WEEKS ON
MONDAY 7:30-8:30PM

BRAZILIAN MEN'S
ROSARY PRAYER GROUP
WEEKLY WEDNESDAYS
7:30-8:30PM

BRAZILIAN PRAYER
GROUP
WEEKLY TUESDAYS
7:30-9:30PM

BRAZILIAN ROSARIO DE
LAS FAMILIAS
WEEKLY THURSDAYS &
FRIDAYS
7:00-7:30PM

BRAZILIAN YOUTH
GROUP
EVERY TWO WEEKS ON
SUNDAY'’S AT 5:00PM

FAMILY UNITED OF JESUS
FATHER PENN

RISH &

GRUPOS MARIANOS
KIMMY ARANDA

GRUPO DE ORACION
ELMAN RODRIGUEZ-
MIERCOLES DESPUES DE
LA MISA DE 7:00PM

GRUPO DE PAREJAS
WILLIAM & ALICIA
RAMIREZ-TODOS LOS
ULTIMOS DOMINGOS DEL
MES

SAGRADO CORAZON DE
JESUS
MARIA MONGE

ST. CHARLES YOUTH
GROUP
SEGUNDO RUIZ SUNDAY
5:00PM

ST. CHARLES YOUTH
GROUP (HAITIAN)
ANGEL’S OF GOD
MIREILLE ULYSSE-
WEEKLY FRIDAY’S

7:30-10:00PM

KNIGHTS OF COLUMBUS

RAUL RUIZ

—~O U

LAZOS DE AMOR
MARIANO
MARIA ANGELICA
BERNAL

MINISTERIO DE DAMAS

ELIZABETH CAMACHO

2ND SATURDAY EACH
MONTH AT 7:30PM

MINISTERIO DE LECTURA
MINERVA ALMONTE

ADORATION NOCTURNA
DE HOMBRES
INOCENTE SALDIVAR
1ER. SABADO DEL MES
8:00PM-6:00AM

ADORATION NOCTURNA
DE MUJERES
ELIZABETH SALDIVAR
ULTIMO SABADO DEL
MES 8:00PM-6:00AM

NEOCATECHUMENAL WAY
VICTOR MELGAR
SATURDAY AT 8:00PM

JUAN XXIll Movimiento
BYRON LOPEZ

— S

DISCIPLES OF JESUS
MONDAY AT 7:30PM
URBAN CENTER ST.

JOSEPH RM

LITURGY GROUP
SUNDAY’S AFTER MASS
IN CHURCH

PASTORAL SICK GROUP
SUNDAY’S AFTER MASS

PRAYER CHARISMATIC
GROUP
TUESDAY’S 7:00PM
CHAPEL

DEVOTION AU SACRE
COEUR GROUP
FRIDAY’S 7:00PM
CHAPEL

MOVIMIENTO ECLESIAL
MISIONERO
“PALABRA DE DIOS"
DOMINGOS
ADULTOS: 10:30AM-12PM
NINOS: 10:30AM-12PM URBAN
CENTER

IF YOU WOULD LIKE TO ADD YOUR GROUP PLEASE EMAIL
scbgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SIDESEA ANADIR SU GRUPO, ENVIE UN CORREO ELECTRONICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147



